
2009 m. liepos 16 d. Teisingumo Teismo (pirmoji kolegija) 
sprendimas byloje (Tribunal de première instance de Liège 
(Belgija) prašymas priimti prejudicinį sprendimą) Jacques 

Damseaux prieš Belgijos valstybę 

(Byla C-128/08) ( 1 ) 

(Laisvas kapitalo judėjimas — Pajamų iš akcijų ir paskolintų 
lėšų apmokestinimas — Dvigubo apmokestinimo išvengimo 
sutartis — Valstybių narių įsipareigojimai pagal EB 293 

straipsnį) 

(2009/C 267/30) 

Proceso kalba: prancūzų 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Tribunal de première instance de Liège 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovas: Jacques Damseaux 

Atsakovė: Belgijos valstybė 

Dalykas 

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Tribunal de première 
instance de Liège — EB 56, 58 ir 293 straipsnių aiškinimas — 
Didesnis užsienyje gautų pajamų iš investicijų nei pajamų iš 
investicijų, kurias išmokėjo rezidavimo valstybėje narėje įsteigta 
bendrovė, apmokestinimas — Valstybių narių pareiga pagal EB 
293 straipsnį 

Rezoliucinė dalis 

Kadangi dabartinė Bendrijos teisė esant tokiai situacijai, kokia susi­
klostė pagrindinėje byloje, nenustato bendrų kompetencijos, susijusios 
su dvigubo apmokestinimo Europos bendrijos viduje panaikinimu, pasi­
dalijimo tarp valstybių narių kriterijų, EB 56 straipsnis nedraudžia 
tokios dvišalės sutarties mokesčių srityje, kokia nagrinėjama pagrindi­
nėje byloje, pagal kurią vienoje valstybėje narėje įsteigtos bendrovės 
išmokėti dividendai kitoje valstybėje narėje reziduojančiam akcininkui 
gali būti apmokestinami abiejose valstybėse narėse ir kuri nenumato, 
kad akcininko rezidavimo valstybė narė besąlygiškai privalo užkirsti 
kelią iš to kylančiam dvigubam apmokestinimui. 

( 1 ) OL C 142, 2008 6 7. 

2009 m. rugsėjo 17 d. Teisingumo Teismo (pirmoji 
kolegija) sprendimas byloje (Bundesfinanzhof (Vokietija) 
prašymas priimti prejudicinį sprendimą) Glaxo Wellcome 

GmbH & Co. prieš Finanzamt München II 

(Byla C-182/08) ( 1 ) 

(Įsisteigimo laisvė ir laisvas kapitalo judėjimas — Pelno 
mokestis — Kapitalo bendrovės dalių įgijimas — Sąlygos, 
kuriomis nustatant įgijėjo mokesčio apskaičiavimo pagrindą 
atsižvelgiama į dalių vertės sumažėjimą dėl dividendų išmokė­

jimo) 

(2009/C 267/31) 

Proceso kalba: vokiečių 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Bundesfinanzhof 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovė: Glaxo Wellcome GmbH & Co. 

Atsakovė: Finanzamt München II 

Dalykas 

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Bundesfinanzhof — EB 
43 ir 56 straipsnių išaiškinimas — Pelno mokesčio užskaitos 
teisę turinčio mokesčių mokėtojo atliekamas neribotai apmokes­
tinamos kapitalo bendrovės dalių įgijimas — Nacionalinės teisės 
norma, pagal kurią, nustatant įgijėjo mokesčio apskaičiavimo 
pagrindą, atsižvelgiama į dalių vertės sumažėjimą dėl dividendų 
išmokėjimo tuo atveju, jei įsigyta iš pelno mokesčio užskaitos 
teisę turinčio dalininko, tačiau toks mokesčio apskaičiavimo 
pagrindo sumažinimas nenumatomas tuo atveju, jei įsigyta iš 
tokios užskaitos teisės neturinčio dalininko 

Rezoliucinė dalis 

EB sutarties 73b straipsnis (dabar — EB 56 straipsnis) turi būti 
aiškinamas kaip nedraudžiantis valstybės narės teisės aktų nuostatų, 
pagal kurias kapitalo dalių vertės sumažėjimas dėl dividendų išmokė­
jimo neturi įtakos mokesčio apskaičiavimo pagrindui, jei mokesčių 
mokėtojas rezidentas įgijo kapitalo bendrovės rezidentės dalių iš dali­
ninko ne rezidento, o įgijimo iš dalininko rezidento atveju dėl tokio 
vertės sumažėjimo sumažėja įgijėjo mokesčio apskaičiavimo pagrindas. 

Šis teiginys taikomas tuomet, kai tokios nuostatos neviršija to, kas 
būtina išsaugoti apmokestinimo galios pusiausvyrą tarp valstybių 
narių ir užkirsti kelią visiškai dirbtiniams, ekonominio pagrindo netu­
rintiems dariniams, sukurtiems siekiant vienintelio tikslo — nepagrįstai 
pasinaudoti mokesčių lengvata. Prašymą priimti prejudicinį sprendimą
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